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Abstract. The use of proverbs and proverbial sayings in the learning process not only contributes to preparing the student for
communication in a foreign language, but it can also deepen the knowledge of the native speaker‘s culture, promote the development
of students’ intercultural skills and a positive attitude towards another person. In addition, with the help of proverbs; one can work out
language knowledge, speech skills and abilities. In this article, we consider the use of proverbs as alinguodidactic material in a
foreign language class and present the results of the analysis of Russian textbooks published in Poland in 1999-2014. The analysis of
proverbs as linguocultural material showed that the exercises used in foreign language lessons can be divided into three groups: 1)
exercises for identifying specific language issues, 2) productive exercises and 3) reflexive regional studies exercises. However, the
exercises are not used often enough to introduce cross-cultural information and analyze the linguocultural characteristics of Russian
people. In this way, the problem under consideration requires further research aimed at finding rational ways of using proverbs in the
educational process.
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AnnoTanus. BeeieHre ITOCIOBHI] M TIOTOBOPOK B y4YEOHBIH IPOLECC CIIOCOOCTBYET IIOATOTOBKE ydaIlerocs K OOIICHHIO Ha
HMHOCTPAHHOM $I3bIKE, MOXKET YIIyOJISITh 3HAHUS O HApOJe — HOCUTEIEC s3bIKa, CIIOCOOCTBYET PAa3BUTHIO MEXKYJBTYPHBIX YMEHUH
YUYECHHKOB M IIOJOXKMTEIBHOTO OTHOIICHHWS K Jpyromy ueioBeky. Kpome Toro, ¢ nomomplo mnapemMuii MOXKHO OTpabaThIBaTh
SI3BIKOBBIC 3HAHUSI, PEUEBbIC HABBIKU M YMEHUs. B 1aHHOI cTaThe Mbl paccMaTpHBaeM BOIPOCH! HCIIONB30BAHMS TAPEMHUil B KauecTBe
JIMHTBOJMAAKTUYECKOTO MaTepHala Ha ypOKe MHOCTPAHHOTO s3bIKa M MPEJCTaBIsIeM pe3yIbTaThl aHAIN3a YYeOHHUKOB PYCCKOTO
s13bIKa, U3MaHHbIX B [lombmie B 1999-2014 rogax. Ananu3 nmapeMuil Kak JMHIBOKYJIbTYPHOTO MaTepuasa [OKa3all, YTO yIPaXKHEHUS,
UCIIONB3yeMble HAa YPOKAX HHOCTPAHHBIX S3BIKOB, MOXKHO pa3JelHTh HAa TPU TPYNIBL: 1) yHmpakHEHHS Ha HIACHTU(QUKAIUIO
OIIPE/ICNICHHBIX SBJIEHUH, 2) NPOLYKTHBHBIC YNPAXHCHUS U 3) peQICKCHUBHBIC CTPAHOBEAYECKHE YIPAXKHCHUS. YIPAKHCHUS
HEJOCTaTOYHO HCIIONB3YIOTCSA UL BBEICHUS CTPAHOBEIUECKON HH(OPMAIINY U aHAIN3a JTUHTBOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH PyCCKOTO
Hapona. Takum oOpa3oMm, paccMmaTpuBaeMasi mnpoOiiema TpeOyeT HajbHEHIIero HCCIIeOBAHNs, HANpPABICHHOTO Ha TIOHMCK
PaLOHAIBHBIX IyTeH HCIIOIb30BaHMS TApEeMUid B y4eOHOM IpoLecce.

Knrouegvie cnosa: oCIOBUIBI U TOTOBOPKH, YIPAXKHCHUS, YICOHHUK, PYCCKUH S3BIK

BBEJEHUE. CornacHo noxymenty CoBeta EBpombl mon HasBanuem «OOIeeBpoIeiickiue KOMITETCHIIMH BIIaJICHUS
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM: U3y4YeHHUe, TpernoaaBanue, onenka» (2001: 99-114), B mporecce s36IKOBOT0 00pa3oBaHMs HAIO
(dbopMHpOBaTh KOMMYHHKATHBHYIO KOMIIETEHIIMIO, B COCTaB KOTOPOW BXOJAT: JIMHTBUCTHYECKAs KOMIICTCHITHS,
rparMaTHyeckas KOMIIETEHIMsI M COLIMOJIMHIBHCTHYECKas KoMIeTeHUHUs. JIMHrBUCTHYECKass KOMIIETEHLUSI HMeEeT
MHOTOKOMIIOHEHTHBIN XapaKkTep U BKIIOUAET TaKUe KOMIIOHEHTHI, KaK JIEKCHUecKasi, rpaMMaTHYecKasi, CeMaHTHYeCKasl,
¢dononoruueckas, opdorpadudeckas u opdodmHUecKast KOMIIETCHIIUM. BrnajgeHue JeKCUKO-CeMaHTHYSCKOM
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KOMITeTEHIINEeH TpenoiaraeT Kak 3HaHHe OTACNBHBIX CIIOB (HalpHMep, CYIIEeCTBUTEIBHBIX, JHEH HENeIH, MECSIEeB U
T.J.), Tak # (pa3eoNOTHUECKUX EIWHHIl, KOTOpble OOBEAMHSIOT WIAMOMBI, pPEYEeBBIE IITAMIBI, HECYIIHe
(YHKUMOHANBHYIO HArpy3Ky, TIIOCIOBHIBI M TOTOBOPKH. IIparmMaTuueckass KOMIIETEHIHS COCTOMT W3 JBYX
KOMIIOHEHTOB: JHUCKYPCHBHOM KOMIIETEHIMM M (YHKIMOHAIBHOHW KOMIETEHUMH. llepBasi KOMIETEHLMS Kacaercs,
HamnpuMep, 3HaHUN MpaBUJI MOCTPOCHUS BHICKA3bIBAaHUM, UX OOBEAMHEHHS B TEKCT C Y4YE€TOM M3BECTHOH W HOBOH
WHPOPMAITUH, €CTECTBEHHBIX MPUIMHHO-CIICICTBEHHBIX OTHOIICHNH, TEMATHKH, JJOTHKH, CTHJISL U PETHCTpa OOIICHUS U
nip. BTopast — 0OTHOCHUTCSI K YMEHHSIM HCIOJIB30BaHUS BBICKA3BIBAHUS JUISI BBITIOJTHEHHS PA3TMUHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX
(GYHKIMH U K YMEHHSM ITOCITIEIOBATEIILHO CTPOUTH BBICKA3bIBAaHHE B COOTBETCTBHM CO CXEMaMHU B3aWMOJICHCTBHSL.
Pa3zBuTHe mparMaTH4eckoil KOMIIETEHIHWH TpeOyeT HCIIONb30BAHUS B SI3BIKOBOM OOpPa30BaHMU IIHUPOKOTO CIEKTpa
SI3BBIKOBBIX CPEJCTB, B COCTaB KOTOPOrO BXOAAT Taike M mnapeMud. COIMOJMHIBUCTHYECKAs KOMIETEHLUS
oIpeerseTcs: Kak «CIOCOOHOCTh MCIOB30BATh S3bIK B COIMAIBHOM KOHTEKCTE C YICTOM TEMbI M CHUTYaI[HH OOIICHUS,
poJeil yJacTHUKOB OOIIEHUSI U OKPYXKEHUS, IPABUII IOBEJCHNUS, IPUHATHIX B JaHHOM SI3IKOBOM KoJulekTuBe» (Ignatova
2010: 69). ABTOphl BbIIEyKa3aHHOTO JoKymMeHTa CoBeTa EBpONBI B COCTaB CONMOJIMHTBHCTHYECKONW KOMITETCHIIUH
BKITIOYAIOT JIMHTBACTHYECKHE MAapKephl COIHMATbHBIX OTHOLICHWH, HOPMBI BEXKJIMBOCTH, BBIPAXKECHUS HAPOTHOMN
MYJIPOCTH, PETUCTPBl OOWIEHHs (TOP)KECTBEHHBIH, PUTYaIbHBIH, O(QHUUUANBHBINA, HEHTpanbHBIN, HEPOPMaTbHBIN,
Pa3TOBOPHBII), TUATIEKTH M aKIEHTHL. BeIpaskeHUs HApOJHON MyIpOoCTH OOBEAMHSIOT TaKUe S3BIKOBBIE CPEICTBA, KaK
WAMOMBI, KPBUIAThIE BBIPAXKEHUS, TOBEPHsI, IPUMETBI, TTOCIIOBULIBL.

Bce BhmmeckasaHHOe 0003Ha4aeT, 9YTO IIeNb OOYYEHHS HWHOCTPAHHOMY SI3BIKY CBOJHUTCS HE TOJNBKO K
MPAaKTUYECKOMY BIIQJICHUIO BHJIAMH PEUEBOH JICATENBHOCTH B PAa3HBIX JKU3HEHHBIX CHUTYalUsX, HE TOJBKO K
MIPAaKTHYECKOMY HCIIONIB30BAaHMIO 3HAHUI O CHCTeMe KOHKPETHOTO fA3bIKa, HO Takxke, Kak numreT E. U. [Taccos (Passov
1989: 7), x yriuyOeHHI0 3HAaHUH O BCEX 00JACTSX KU3HHU CTPAHBI H3y4aeMOTO SI3bIKa, K BOCIIUTAHUIO JHATEKTHIECKOTO
OTHOLLIEHUSI K 4YY>KOH CTpaHe W Uy>KOMY Hapoay, a Takke K 0OOralieHHIO POIAHOTO S3bIKA M POAHONM KYyJBTYpPbI
yueHukoB. [lo HalleMy MHEHMIO, MapeMUH JOJDKHBI COCTABISTH COJAEP)KAHUE S3BIKOBOTO 0Opa3oBaHUs, MOTOMY UTO
OHM TIOMOTAIOT DPA3BUTHIO OTICIbHBIX KOMIIOHEHTOB KOMMYHUKATHBHOM KOMIETEHIMH, T.€. JMHIBHCTHUYECKOTO,
MIParMaTHIeCcKOTO M COIMOIMHIBUCTHIECKOTO KOMITOHEHTOB.

Iens mpeamaraemMoit cTaTbil — pacCMOTPETH ITOTEHIIHAT ITOCTIOBHI] M TOTOBOPOK B IIPOLIECCe 00yUCHUS PYCCKOMY
SI3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY, a TaKXKe MPEACTaBUTh PE3yJbTaThl aHaIW3a YYeOHMKOB PYCCKOTO SI3bIKA, M3IAHHBIX B
[lonbiie, B KOHTEKCTE MPUCYTCTBHS B HUX MHapeMUH KakK JIMHTBOJIWAAKTUYECKOrOo MaTepuania, HCIIOIb3yeMOro Ha
ypOKax MHOCTPAHHOTO sI3bIKa Ha PAa3HBIX dTarnax o0yueHus.
3HAYEHUME ITIOCJIOBUIl U INIOI'OBOPOK B YYEBHOM IIPOLIECCE. lcnomp3oBaHue TIOCIOBHUI] U
TIOTOBOPOK B KadecTBE y4eOHOTO pecypca Ha YpOKe PyCCKOTO s3bIKa KaK WHOCTPAHHOTO PAacCMaTPHUBACTCS B KaUECTBE
MHHOBAIIMOHHON 3(dexTuBHON ydeOHON cTpaTermn. VIMeHHO B 00pa30BaTeNbHOI HEA3BIKOBOM Cpefe MapeMuu
SIBIISIFOTCSI BAJKHBIM YUEOHBIM MaTEpUANIOM, KOTOPBIH «CO3JaeT YyBCTBO OJIM30CTH K M3y4aeMOMY SI3BIKOBOMY COLIMYMY
y ctynentay (Mikaeljan 2009: 91).

[MTapemun sBIAIOTCS OOTATBIM YYEOHBIM PECYPCOM M Ba)KHOW Y4EOHOW CTpaTerwei 1o CICAYIONMM IpHYHHAM
(Mikaeljan 2009, Samusenko and Shevchenko 2014, Mokienko 2015):

e Co/lepKaT CTPAHOBEAUECKYIO MH(OPMAIMIO, B TOM YHCIIE O TPAAWIMAX, PEIUTHH, HCTOPHH HAPOJA; OTPAXKAIOT
HAIIMOHAJBHBIA MEHTAJIUTET W TOMOTAIOT JIy4Ille IOHSATh HOCUTENEH H3y4aeMoro s13bIKa; OHH CIICIM(UIHBI IS TaHHOH
KYJIBTYPBI B MOTYT OTCYTCTBOBATh MX aHAJIOTHUHBIE BAPUAHTHI B IPYTHX SI3bIKAX;

® MOTYT OTpa)KaThb HEKMH KOJIJIEKTHBHBIH pa3yM; Takue IOCJIOBHLbI CUMTAIOTCS YHUBEPCAIbHBIMU U OHU MMEIOT
CHHOHMMUYHbIE BAPUAHTHI B APYTHX SI3bIKAX;

e TIPHCYTCTBYIOT B IIOBCEAHEBHOW pedm, B smteparype, CMU, ¢mmbmax, sABISsICE 00pasmoM BO3MOXKHOTO
WCTIOJIb30BAHMS B PEYH JIJIsI HHTEPIPETAUH U OIICHKH OKPYIKAIOIIEH eiiCTBUTEIBHOCTH;

® OTpa)karoT rpaMMartuyeckue, opdorpaduueckue, POHETHIECKHE OCOOCHHOCTH U3y4aeMOTO SI3bIKa,

e Oraronmapss MHCMOHHYHOCTH,ITAPEMHH JIETKO 3aIIOMUHAIOTCS ¥ BOCIIPONU3BOIATCS;

® JICIONB3YIOTCS U BBEICHHS YYEOHOro, B TOM YHCIE CTPAaHOBEIYECKOTO, MaTepHana ¥ 3aKpEIUICHHS
JIEKCHYECKUX M TPAMMATHUECKIX HABBIKOB;

e MOryT OBITh HICTOYHHKOM Pa3BUTHS YETHIPEX BUJIOB PEUEBOM JEATENLHOCTH: Ay JUPOBAHUS, TOBOPEHHUS, UTCHUS U
IIUCbMEHHOH peuu;

e YKpAIAIOT peub, AENa0T €€ 00pa3sHoil U YMOLMOHAILHOM, 000rallaloT CJIOBAPHBIN 3arac yUeHUKOB, PAaCILIUPSIOT
13 KpyTro3op;

® UMEIOT NOYYUTEIbHBIA CMBICIT;

e CrocOOCTBYIOT (hOPMHUPOBAHUIO KOMMYHUKATUBHON U MEXKYJIbTYPHOH KOMIETEHIIHH.

IHAPEMHAM HA YPOKE HUHOCTPAHHOI'O SI3BIKA: JIMHITBOAMJAKTUUYECKH MOTEHIIHAJL
W3yuenne mapemMuii MOXKET IPOBOANTHCSA Ha PA3HBIX YPOBHIX BIAACHHS S3BIKOM H C YUCHHKAMH Pa3HOTO BO3pacTa.
BBenenne mocnoBUIl U TTOTOBOPOK HAa HaYaJIbHOM dTare OOy4YeHHUs] MOXKET CO3/IaBaTh TBOPUYECKYIO HIIH JaK€ UTPOBYIO
armocdepy B aynutopun. Ha npoaBuHyTOoM 3Tarne oO0y4eHus padoTa ¢ MOCIOBUIIAMH SIBJICTCS «0oJiee 3perioi», TaeT
BO3MOKHOCTH HCIIOJIb30BaHUsI 0o0Jiee Pa3HOOOPa3HbIX YIPAKHEHHH, MOTOMY 4YTO «BO3PACTACT >KU3HCHHBIA OIIBIT
Y4YaIIMXcs, OHA MOTYT BBIPA3UTh OTHOINEHHE K KOHKpeTHOH cutyarum» (Maika 2013: 55). Xors uMHIUBHIyaIbHAS
paboTa ¢ mapeMUsiMH He HCKIII0YaeTcs, peKOMeHIyeTcs paboTaTh B Mapax M TPyIIax, HOTOMY 9TO TaKOHW BHJ PabOTHI
CIOCOOCTBYET CaMOOOYUYCHHIO M B3aMMOOOydeHHIO. B xonme mapHOW u rpynmoBoil gopmax pabOTBl «yUCHHKH MOTYT
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IPOSBUTh TaKWe 3aMedaTeNbHBIE KadecTBa, KaK OOpPOXKEITaTeThbHOCTh, B3aMMOIIOMOIIb, APY)KECKas MOAICPIKKA,
TepIeHue, yBaKCHIE MHEHUSI TOBapHIIel, akTHBHOCTh U TBOpUeckuil moaxox k 3amanusam» (Gutfraint 2011: 48). Kpome
TOro paboTa ¢ TMOCIOBHLAMU M IOrOBOPKAMM MOXKET OCYHIECTBISTBCS KaK B ayJUTOPHUU, TaK U BHEAYAUTOPHOI
JIESITSIBHOCTH, T.C. B CAMOCTOSTEIEHOM OCBOCHHMHM $I3bIKa, B IIPOIIECCE IOJTOTOBKM K KOHKYpCaMm, BHKTOPHHAM.
D¢ dexkTHBHOC HM3ydYCHHE IMapeMHil HE JOJDKHO IIPOMCXOMUTH Ha OCHOBE CITy4alHBIX YNpaKHEHHH, a, Hao0OopoT,
TIpeAroIaraeT pa3paboTKy IIEIEHANPABICHHBIX BHUIOB yHpakHeHHH. B Merommueckoif smrepatype (Azimov and
Schukin 2009: 322) obparmaercss BHUMaHHE, YTO YIPaKHEHUS 3aHUMAIOT B)KHOE MECTO B OOYYEHUH, HOTOMY YTO OHH
JeaT B OCHOBE OBIAJCHUS Kakoil-mubo nesrenpHocThio. [loquepkuBaeTcs Takxke, 4To 3P(EeKTUBHOCTD yNpaKHEHUI
3aBUCUT OT METOJUKM HX OpraHM3allid M IIPOBEJEHHs, a TaKKe€ CO3HATENbHON HalpaBIeHHOCTH YY€HHMKa Ha
MOBBIIIEHHE KAYECTBA AEATEIBHOCTH.

Ha ocHOBe MeTOAWYECKOH JHTEepaTypbl MBI HONBITAINCH ONPENCNTUTh, KaKHe YIPAKHEHHS U1 H3yYCHUS
TIOCJIOBHI] MCTIONB3YIOTCS Ha YPOKaxX WHOCTpaHHOTO si3bika. O0630p smmrepatypbl (Samusenko and Shevchenko 2014,
Gutfraint 2011, Maika 2013) moxasan, 4To mpejnaraeMble YHpakKHEHHsI MOXHO CTPYHIUPOBATh B TPHU TPYIOBL: 1)
yOpaXXHEHUs Ha WACHTU(HUKALUIO OMPEICNCHHBIX SBICHHUH, 2) MPOIYKTHBHBIC YHMpPAKHEHUS U 3) pedieKCHBHBIC
CTPaHOBEIUYECKUE YIIPAKHEHHUS.

OcHOBHast Lienb YNPa)KHEHWH Ha WACHTHU(UKALMIO ONPENEICHHBIX SBICHUH — COOOLINTH ydYalMCs
TEOPETHUYECKUH MaTepual, He0OXOIUMBIN I CO3JaHUS OPHEHTHPOBOYHOH OCHOBEI ISHCTBHUIL, CHCTEMaTH3NPOBATH €T0
1 JaTh yYeHNKaM BO3MOXXHOCTH OCO3HATh Ha KOHKPETHBIX IPHMepax MapeMuil BBIAEIEHHbIE TPYIIBI TPYTHOCTEH MITH
o0CyXIaeMble TpaMMaTHYECKUE, JISKCHIECKHE U CTPAaHOBEIUECKUE MPoOsIeMbl. 3a1ada YICHUKOB 3aK/II09aeTCs B TOM,
4TOOBI y3HAaBaTh M Pa3lInyaTh pacCMaTPUBAEMble Ha ypOKE BONPOCHL. YMHpaKHEHHs Ha MACHTH(HUKALUIO Pa3BUBAIOT
JMHTBUCTUYECKYIO KOMIIETEHIINIO.

Llenb NpOYKTHBHBIX yIPaKHEHUI 3aKJII0YaeTCsl B TOM, YTOOBI HAYYHTh yYCHHKOB IPABUIIBHO HCIOJIb30BATH B
MIPE/IIOKEHUAX S3BIKOBBIC, TEKCHUSCKHE M CTPAHOBEIICCKHE SBICHHS HA OCHOBE MOCIIOBHUI] M MOTOBOPOK. C IIOMOIIBIO
ITHX YNPAXHCHUH (OPMHUPYIOTCA TPaMMATHUCCKHE, JEKCHUCCKHE, MPOM3HOCHTENBHBIC HAaBBIKH, A TAKXKE HABBIKH
YCTHOH M MUCbMEHHOH pedn. [IpoxyKTUBHbIE yIIpaKHEHUS BIUSIOT HAa (POPMHUPOBAHNUE MEXKKYJIbTYPHOI KOMIIETEHIINN,
TaK KaK OHU YYUTBIBAIOT COMOCTAaBUTENBHOE N3yUeHUE MOCIOBUI] U TIOTOBOPOK, T.€. HA HHOCTPAHHOM U POJHOM SI3BIKAX,
YTO TI03BOJIAET Jydlle MOHATh OCOOEHHOCTH UYXOH M POIHOW KyIbTypbl y4eHUKOB. IIpodyKTHBHBIE yHpasKHEHHs
CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO THHTBUCTHUCCKOM U COLMOJIIMHIBUCTHICCKON KOMITCTCHIIHNH.

PediexcuBHBIE CTpaHOBEIUECKHE YIPAXHEHHS YIIyOJSMIOT 3HAHUS ydYalluxcs o0 H3ydaeMoi KyNbType,
HapoZe — HOCHUTENE S3bIKa, SBIIOTCS CTHMYIHPYIONIMM MaTepHalioM JUIS CBA3HOH yCTHOW M MHCHMEHHOH pedw,
OCHOBOW COUYMHEHMIH U pa3MbIIUIeHUl. PediexkcuBHBIC CTpaHOBEIUECKHE YNPAKHEHHS JODKHBI OBITH JIOMOTHCHBI
INPUMEYaHHAMH B BHJE BOIPOCOB, KOTOpBIE IO3BOIAIOT YYEHHKAM HAXOJWUTh JONOJHUTEIbHBIC CBEACHUS U
nH(MOpMALHIO 00 HCTOPHH, COOBITHSIX, TPAJNINAX, IEHHOCTSX HAPOJa, SI3bIK KOTOpOoro ycBansaetcsi. C 0JTHON CTOPOHBI,
OCMBICIIEHUE TTOCIIOBHI] OCIIOKHAETCS, €CIIU B POJHOM SI3bIKE YUEHHKOB aHAJIOTUYHBIE TAPEMHUU OTCYTCTBYIOT, C JPYTOii
— €CJIN OHM IPHCYTCTBYIOT, TOTIa HHOCTPAHHBIC MOCIOBHUIIEI 1 IIOTOBOPKH 00JIIaI0T ITHOKYJIBTYPHBIM HOTECHIIHAIOM H
MOTYT OBITh HMHCTPYMEHTOM pa3BUTHS IIOJIOXKHUTEIBHOTO OTHONICHHS K UYXOH KyJNbType M TOATOTOBKH K
3 (eKkTHBHOMY OOIICHMIO HA HHOCTPAHHOM s3bIKE. B MeTomaudeckoil nuTepaType MOJUEpKUBAETCSA, YTO «3HAHUE
MOCJIOBUI] U TIOTOBOPOK, OTpa’karolIUX TpeOOBaHMA K KAuecTBY Pedd, a TakXKe BIaJeHHe MMH IO3BOJIUT H30€XKaTb
HEJIOpa3yMeHUH B MEXKKYJIbTYpPHOM OOILIEHMHM M 0OECleduT yclieX B COBMECTHOH KOMMEPUECKOH HesATeIbHOCTH»
(Zharkova 2013: 55). PediekcuBHBIE cTpaHOBEIUECKHE YIIPAKHEHUS Pa3BUBAIOT BCE KOMIIOHEHTHI KOMMYHHKATHBHON
KOMITCTCHIINH, & TAKIKE MEKKYIBTYPHYIO KOMIICTCHIIHIO.

PE3YJIbTATBI AHAJIU3A ITOJIbCKUX YYEBHUKOB PYCCKOT'O SI3bIKA. C LEITBIO MIPOBEPKH
MIPUCYTCTBHS TIOCIOBHI[ M MOTOBOPOK Ha YPOKE PYCCKOTO SI3bIKa B IOJBCKOW IIKONE MBI NpOaHAIN3MpoBamu 14
y4eOHUKOB, n3gaHHbIX B [lonbmie B 1999-2014 rogax. MccnenoBanuble HaMu yueOHbIE TIOCOOHS MpeJHAa3HAYEHBI IS
yueHukoB: 1) cpenneit mixonsl («Bot n Mel», «HoBble BecTpeun», «Kak nena?», «Hosbiit duanor», «Oxcneaunusy»,
«Ycnex»), 2) rumHazuu («Oxo», «IIporynka», «Kn@ccHo!», «B MockBy», «Bpemena»), 3) HadaJbHOW NIKOJBI
(«Ctymenm», «Most BonmmeOHast a30ykay, «B mxomy»).

B Hamrem nccie[0BaHUY MBI TTONIBITATIICE HAITH OTBETHI Ha CJICYIONIHE BOPOCHL: 1) [IpHCYTCTBYIOT 1 ITOCTOBHIIEI 1
MOTOBOPKH B yueOHMKax? 2) Kaxue Tumsl ynpaXHeHHI IpeAnaraoT aBTopsl yaeOHnkoB? 3) Kakue kommereHmm Ha
YPOKe PYCCKOTO 53bIKa Kak HHOCTPAHHOTO MOKHO Pa3BUBATh C OMOIIBIO apeMuii?

Wrak, B 6 THIax mocoOuil Uist cpeiHei MKOIbI MbI 0OHApYKHIU 128 MOCIOBUI] U TIOTOBOPOK, B 5 TUIAX YIEOHUKOB JIJIst
TMMHAa3KuCTOB — 116 mapemuii, a B ydeOHHMKaX Ul yYEHHKOB Ha4aJIbHON MIKOJIBI — 23 MapeMHOIOrHUeCKUE SJHHUIBL.

B yueOHHMKax Ui YYEHHKOB CpemHEel IIKOJIBl Mbl Hannmi 24 ynpaxkHeHus. Camyio OOJBIIYIO TpYIITy
COCTaBJIAIOT HPOIYKTHBHBIC YIpakKHEHHS. HesHauwTenbHO OOMNBIIEC YHpakKHEHHH OTHOCHUTCS K YIPAXKHEHUAM Ha
UACHTU(UKAIMIO OTPEICIICHHBIX SBICHUN MO CPaBHEHUIO C PE(IICKCHBHBIMH CTPAaHOBEAYSCKUMH YIpaKHEHISIMH. B
IIKOJIBHBIX MOCOOMSAX ISl YY€HMKOB THMHA3HM MBI 3aMETHIH 22 yNpaXKHEHHs, KOTOpbIe COJep:kaT MO HECKOJIBKO
MOCIIOBHLL. YTIPQ)KHEHNSI MOXKHO OTHECTH K TPEM TUIaM: 1) ynpaXHeHHs! Ha MACHTU()UKALUIO ONPEICICHHBIX SBICHHH,
2) TPOIYKTHBHBIC YHpPaXKHEHUs, 3) pedIIeKCHBHBIC CTPAHOBETYECKHE YNPAKHCHUS. BONBIIMHCTBO yIpakHEHUH
OTHOCHTCSI KO BTOpO# rpymre. [lepBast m TpeThs TpymIia coepikaT MOX0oKee KOJMMYECTBO YIPAKHEHUH. B yueOHmMKax
JUTS HA9QJIBHOM IIIKOJIBI MBI OTMETWIIN 13 ympaKHeHWH. YUUTHIBas KPUTEPHH HanOOJIee J4acTO MCIOJIB3yeMOil TPYIIIIEI
YOpaXHEHHH B HA4YadbHOM IIKOJE, OHM MOTYT OBITH pAaCIONOXKEHBI B CIEIYIOIIEM MOPAAKe: HPOIYKTHBHBIC
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ynpaxHeHus (camas Oonpimasi Tpymma), pe(IeKCHBHbIE CTPAHOBEAUSCKHE YIPAKHEHHS, VYIPAKHEHHUS Ha
WACHTU(PHUKALINIO ONPEACTICHHBIX SBICHUH.

Ha ocHOBe mpoaHamTU3UPOBAHHOTO MaTepHansa MOXKHO KOHCTaTUPOBATh, YTO TpeaiaraeMble B y4eOHHKax
YHpaXHEHHUs CHOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO KOMMYHUKATHBHOW M MEXKKYJIbTYpHOH kommnereHIMH. OJHAKO 3TO JenaeTcs
ITOBEPXHOCTHO, IOTOMY 4YTO B Y4YeOHHMKAax OTCYTCTBYHOT KOMMEHTapHUM O KYJIbTYpHOM (oHE, Kacarouiuecs
MIPUCYTCTBYIOIINX TIOCIOBHIl M TIOTOBOPOK. [TOCKOJNBKY B Y4eOHBIX KHHTaX MPeoOagaroT Ha BCEX dTanax O0y4eHUs
MIPOYKTUBHBIEC YIPAKHEHUsI, MO)KHO CUHTATh, YTO HA YPOKaX PYCCKOTO SI3bIKa camMoe OOJNbIIOe BHUMAHUE YACTSIETCS
Pa3BUTHIO JUHTBUCTUYECKON M COIIMOJIMHIBUCTHYECKON KOMIIETEHIIMN yYaIIUXCSl.
3AKIIOUYEHME. IToaBoas uTor aHaau3y MOCIOBUI] U IOTOBOPOK KaK JIMHTBOAWAAKTUYECKOTO MaTepuaa Ha ypOoKax
PYCCKOTO s3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO, MBI MOYEM 3aKJIIOUUTh, YTO TMAPEMUH MOTYT SIBIATHCS d3PPEKTUBHBIM CPEICTBOM
(GbopMHpOBaHUS W pa3BUTHI KOMMYHHKATHBHOH W MEXKYJIbTYpPHOW KOMIIETEHIIMH. B 3aKiioYeHHe XOTeNoCh ObI
MTOTYEPKHYTh, YTO YIPAKHECHUS, COJICPIKAIINECS B HA3BaHHBIX Y4eOHUKaX, JUIsl BBEICHUSI CTPAHOBEIYECKOT0 MaTepuaa
HEJIOCTATOYHO MCITONB3YIOT aHAN3 HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX U JIMHTBOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH pyCcCKOro Hapoja,
TakK KaK (pOH MOCIIOBHII ¥ TIOTOBOPOK OTPa)kaeT HAIIMOHAJIBHBIM MEHTAUTET STHHUECKHX coolmecTB. Takum oOpazom,
paccMaTpuBaemMasi mpobaema TpeOyeT AadbHEHIIero MCcCiel0oBaHus, HAPAaBICHHOTO Ha MOWMCK PAllMOHAJBHBIX MyTel
MIPUMEHEHUS MapeMuil B yueOHOM TpoLecce.

LIST OF REFERENCES

Azimov, E. G., Schukin, A. N. (2009). Novyi slovar’ metodicheskih terminov i ponyatiy (teoriya i praktika obucheniyaya
zykam)[New vocabulary of methodological terms and concepts (theory and practice of language teaching)]. Moskva: Izdatelstvo
IKAR.

Gutfraint, M. Y. (2011). Ispol’zovanie poslovits dlya razvitiya navykov govoreniya [Using proverbs to develop speaking skills].
Inostrannye yazyki v shkole, (5), 48-52.

Ignatova, M. V. (2010). Sotsiolingvisticheskaya kompetentsiya [Sociolinguistic competence]. Formirovanie inoyazychnoy
kommunikativnoy kompetentnostil ingvista — perevodchika na osnove proektov FGOS VPO tret’ego pokoleniya i obscheevropeyskih
standartov yazykovogo obrazovaniya, M.L. Volovikova (ed.), Yuzhnyjfederal'nyjuniversitet, Rostov-na-Donu, 69-72,
http://www.russcomm.ru/rca_biblio/v/volovikova.pdf [10.03.2019]

Maika, I. R. (2013). Ispol’zovanie poslovits i pogovorok v obuchenii angliyskomu yazyku [The use of proverbs and sayings in
teaching English]]. Inostrannyie yazyki v shkole, (9), 54-56.

Mikaeljan, L. S. (2009). Poslovitsyi russkogo yazyka — uchebnyi resurs i uchebnaya strategiya [Russian proverbs -educational
resource and strategy]. Polilingval nost’itranskul’turnyiepraktiki, 91-93.

Mokienko, V.M. (2015). Russkie poslovitsy \% shkole [Russian proverbs in school],
VestnikKemerovskogogosudarstvennogouniversiteta, Ne 1(61), vol. 1, 101-105.

Obscheevropeyskie kompetentsii vladeniya inostrannym yazykom: Izuchenie, prepodavanie, otsenka [ Common European Framework
of Reference for Languages: Learning, teaching, assessment], (2001), H. Komorovska (ed.). Warszawa: Wydawnictwo CODN.
Passov, E. I. (1989). Osnovi kommunikativnoy metodiki obucheniya inoyazyichnomu obscheniyu [Fundamentals of communicative
methods of teaching foreign language communication]. Moskva: Russkiyyazyk.

Samusenko, O. N., Shevchenko, M. V. (2014). Paremiologicheskie edinitsy v praktike obucheniya russkomu yazyku kak
inostrannomu [Paremiological units in teaching russian as a foreign language], VestnikNovgorodskogogosudarstvennogouniversiteta,
(77), 126-129.

Zharkova, T. 1. (2013). Russkie i nemeckie poslovitsy i pogovorki v delovom obshchenii [Russian and German proverbs and sayings
in business communication]. Inostrannyie yazyki v shkole, (11), 51-55.

For citation:

Karolczuk, M. (2019) THEORY AND METHODOLOGY OF LANGUAGE TEACHING PROVERBS AND PROVERBIAL
SAYINGS AS LINGUODIDACTIC MATERIAL ON THE LESSONS OF RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE IN A POLISH
SCHOOL // International Scientific-Pedagogical Organization of Philologists “ WEST-EAST ” (ISPOP). Scientific Journal WEST-
EAST. Vol 2/2 N1 (October, 2019). p. 97-100. doi: https://doi.org/10.33739/2587-5434-2019-2-2-97-100

Jlist nHTHPOBAHUS:

Kaponpuyk, M. (2019) I[TOCJIOBUIIbI N ITOI'OBOPKU KAK HI/IHFBO[[I/I)IAKTI/ILIECKI/H\/'I MATEPHAJI HA YPOKAX
PYCCKOI'O S3bIKA KAK MHOCTPAHHOT'O B IMOJILCKOI IIKOJIE // International Scientific-Pedagogical Organization of
Philologists “ WEST-EAST ” (ISPOP) . Scientific Journal WEST-EAST. Vol 2/2 N1 (October, 2019). C. 97-100.

doi: https://doi.org/10.33739/2587-5434-2019-2-2-97-100

Information about the author: Marzanna Karolczuk — PhD, Institute of East Slavonic Philology,

University of Bialystok, Poland, e-mail: karolczuk.m@poczta.onet.pl
Caenenus 00 apTope: MaxanHa Kaponbuyk — 1oKTOp HayK, FIHCTUTYT BOCTOUHOCIABSHCKON (DUIIONOTHH, Y HUBEPCUTET B

Benocroke, ITonbira, e-mail: karolczuk.m@poczta.onet.pl

Manuscript received: 05/02/2019  Accepted for publication: 09/20/2019

100





